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Историческое влияние  
 Согласно Люблинской унии 1569 года  Королество Польское и 

Великое княжество Литовское создали федерацию Речь Посполитую. 
После третьего раздела Речи Посполитой в 1795 году, на территориях 
бывшей федерации начинают вводиться немецкий и русский языки 
как государственные.  

 Переход не был одномоментным, так, например, в Литовской части 
Польши записи на латыни велись примерно до 1827. 

 

 Проблемой введения русского и немецкого языков становится 
изменчивость имен и фамилий, которая связана с переходом от 
одного алфавита к другому, с другим воспроизведением звуков и с 
отсутствием официальной фиксации правописания. 

 Поиск необходимо производить с  учетом временного и 
территориального факторов, в соответствии с которыми учитывать 
написание имен и фамилий. 

  

  Tadeusz    Thaddäus   Thaddaeus   Фадей 



Поиск на сайте Genealodzy.pl 



Обзор базы Geneteka 
 В базе Geneteka, размещены данные, для которых 

сканы и фотографии недоступны.  

 Geneteka позволяет использовать более широкий 
диапазон поиска, но может содержать больше 
неточностей.  

 Особое внимание стоит обратить на дополнения в 
которых могут содержаться сведения  о связанных  
фамилиях, дате рождения,  месте хранения 
документов и т.п.. 

 

 

 



База Geneteka – перевод ключевых критериев 



Результат поиска в базе Geneteka 



 
Сравнение результатов поиска в 
разных областях Польши в конце 19 в. 



Обзор Geneszukacz 
 Geneszukacz является поисковой системой сайта 

по представленным базам: 
 Geneteka 

 Metryki 

 meldunkowe 

 Wojsko 1918-20 

 Straty 1918-20 

 

Возможность увидеть сразу наличие, в указанных 
базах, искомой фамилии при разном ее 
написании. 



База Geneszukacz 



Обзор базы Metryki 
 Содержит в себе метрические данные и документы 

Загсов,  источники данных которых, находятся на 
территории современной Республики Польша. 

 В метриках данные связаны с изображениями исходных 
документов и четко привязаны к архивным единицам.  

 Церковные архивы могут использовать принцип 
хранения архивов, основанный на епархиальной 
сети.  Поэтому записи могут находиться в других 
городах. 

 Удобное визуальное представление нахождения 
документов в парафиях или Загсах (USC - Urząd Stanu 

Cywilnego) на современной карте Польши. 



База Metryki 



Обзор остальных баз Genealodzy.pl  
 Meldunkowe - база данных содержащая перепись 

населения 

 Poczekalnia - информация о недавно 
проиндексированных данных, а также можно 
посмотреть данные готовящиеся к индексации 

 Archiwalia – база данных не содержащая 
метрические данные. Например книги 
нотариусов, списки призывников и т.п. 

 Wypadki – база криминальных и несчастных 
случаев 

 Nekrologi – Некрологи. 



Справочная информация 
 Таблица транскрипции и перевода польских имен 

 



Польский Транскрипция Русский перевод 

Мужские имена 

Ambroży Амброжи Амброзий 

Andrzej, Jędrzej Анджей, Енджей Андрей 

Atanazy Атанази Афанасий, Опанас 

Bazyli Базилий Василий 

Benedykt Бенедикт Бенедикт, Венедикт 

Błażej Блажей Влас 

Daniel Даниель Даниил, Данило 

Grzegorz Гжегож Григорий 

Hieronim Героним Иероним 

Hipolit Гиполит Ипполит 

Ignaci Игнаци Игнатий 

Jakub, Jakób Якуб Яков 

  



Jan Ян Иван, Иоанн 

Jerzy Ежи Юрий, редко Георгий 

Joachim Иоахим Иоахим, Аким 

Józef Юзеф, Йозеф Иосиф, Осип 

Karol Кароль Карл 

Kazimierz Казимеж Казимир 

Krzysztof Кжиштоф 
Кристофер, 

Христофор 

Leon Леон Леонтий, редко Лев 

Lucjan Луциан Лукьян 

Ludwik Людвик Людовик 

Łukasz Лукаш Лука, Лукьян 

Maciej, Mateusz Мацей, Матеуш Матвей 

Marcin Марцин Мартин 

Marek Марек Марк, редко Марио 



Michał Михал Михаил 

Mikołaj Миколай Николай 

Pantaleon Панталеон Пантелеймон 

Rafał, Rafael Рафал, Рафаель Рафаил 

Stefan, Szczepan Стефан, Щепан Степан 

Szymon Шимон Семен 

Tadeusz Тадеуш Фадей 

Teodor Теодор Феодор 

Teofil Теофил Феофил 

Tomasz Томаш Фома 

Tymoteusz Тимотеуш Тимофей 

Wawrzryniec Вавжинец Лаврентий 

Włodzimierz Влодзимеж Владимир 

Zygmunt Зигмунт Сигизмунд 



Женские имена 

Alicja Алиция Алиса 

Aniela Анеля 
Анеля, редко 

Анжела 

Barbara Барбара Варвара 

Domicella Домицелля Домникия 

Elżbieta Эльжбета Елисавета 

Helena Хелена, Гелена Елена 

Irena Ирена Ирина 

Joanna Иоанна 
Анна, Иоанна, редко 

Жанна, Янина 

Justyna Юстина Устина,  

Karolina Каролина Каролина 

Katarzyna Катажина Катерина 



Krystyna Кристина Кристина, Христина 

Ludwika Людвика Людмила 

Konstancja Констанцъя Констанция 

Małgorzata Малгожата Маргарита 

Marianna  Марианна Мария 

Róża, Rozalia Ружа, Розалия Роза, Розалия 

Tekla Текла Фекла 

Teofila Теофиля, Теофилия Феофила 

Urszula Уршуля Урсула 

Zofia Зофия София 

Zuzanna Зузанна Сусанна 


